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WASCHANLEITUNG 
INSTRUCTIONS DE LAVAGE 
ISTRUZIONI DI LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS 

D•	Waschanleitung für veredelte und Warnschutz Textilien
•	Waschanleitung für Bekleidung mit Beschriftungen / Kundenlogos und Warnschutz Textilien
•	Zusätzlich zu den Pflege-/Waschanleitungen im Kleidungsstück beachten Sie bitte bei bedruck-

ten Artikeln und Warnschutztextilien diese Waschempfehlungen. Die Pflegeempfehlung des  
Bekleidungsstücks darf hierbei nicht überschritten werden! Die im Kleidungsstück angegebe-
nen Pflegehinweise beziehen sich nicht auf veredelte oder Warnschutz Textilien. Bekleidungs-
teile nur auf links waschen und Reissverschlüsse schliessen

•	keine Chlorbleichung oder optische Aufheller

max. Waschtemperatur 40° C

keine Chlorbleichung 

Beschriftung / Kundenlogo nicht bügeln

keine chemische Reinigung

ungeeignet für Trockenautomat

keinen Weichspüler verwenden
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Vêtements de travail, EPI & loisirs
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•	Instructions de lavage pour les textiles ennoblis et les textiles de sécurité
•	Instructions de lavage pour les vêtements avec inscriptions/Logos du client et les produits texti-

les de sécurité
•	En plus des instructions d‘entretien/de lavage inscrites dans le vêtement, veuillez respecter ces 

recommandations de lavage pour les articles imprimés et les textiles de sécurité. Les recom-
mandations d‘entretien du vêtement ne doivent pas être transgressées ! Les conseils d‘entre-
tien indiqués dans le vêtement ne concernent pas les textiles ennoblis ou les textiles de sécuri-
té. Laver les vêtements uniquement sur l‘envers et fermer les fermetures éclair

•	Pas de blanchiment au chlore ni d’utilisation de lessive contenant des azurants optiques

•	Istruzioni di lavaggio per i tessuti personalizzati e ad alta sicurezza
•	Istruzioni di lavaggio per articoli di abbigliamento con loghi e prodotti tessili ad alta sicurezza
•	Oltre alle istruzioni per la pulizia/lavaggio dell‘ articolo, si prega di seguire le seguenti racco-

mandazioni di lavaggio per gli articoli stampati e i prodotti tessili ad alta sicurezza. Non super-
are le raccomandazioni di lavaggio dell‘ articolo! Le istruzioni di lavaggio riportate sull‘ articolo 
non si applicano ai prodotti stampati o ai prodotti tessili ad alta sicurezza. Lavare i vestiti solo al 
rovescio e chiudere le cerniere

•	Non utilizzare candeggianti al cloro o sbiancanti ottici

•	Washing instructions for customised and high-visibility clothing
•	Washing instructions for clothing with labelling / customer logos and high-visibility
•	In addition to the care/washing instructions in the piece of clothing, please observe these was-

hing recommendations for printed items and high-visibility clothing. The care recommendation 
of the piece of clothing must not be disregarded! The care instructions on the piece of clothing 
do not apply to customised or high-visibility items. Only wash pieces of clothing inside out and 
close zips.

•	No chlorine bleaching or optical brighteners

max. température de lavage de 40° C
Temperatura massima di lavaggio 40° C
max. washing temperature of 40° C

Ne pas repasser l‘inscription / le logo du client
Non stirare l‘etichetta / il logo del cliente
Do not iron lettering / customer logo

ne pas nettoyer à sec
Non lavare a secco
No dry cleaning

ne convient pas pour sèche-linge
Non adatto all‘asciugatrice
Unsuitable for automatic dryers

pas de blanchiment au chlore
Non utilizzare ammorbidenti
Do not use fabric softener


